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“Somos o elo entre  

o nosso passado e o  

nosso futuro, parte  

intrínseca da longa  

e nobre corrente  

inquebrantável de  

tradição rotária.”
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A
ltaneiros em mais de 
um século repleto 
de sucessos, segui-
mos avante rumo a 

um futuro no qual gerações 
de rotarianos confiantes leva-
rão esperança aos esqueci-
dos e semearão paz neste 
mundo tão conturbado. 
Somos o elo entre o nosso 
passado e o nosso futuro, 
parte intrínseca da longa e 

nobre corrente inquebrantável de tradição rotária.

Para que esta nobre corrente continue a existir, urge 
que todos os elos sejam fortes. É nossa responsabi-
lidade, minha e sua, formar elos sólidos para garantir 
o futuro do Rotary. É nossa responsabilidade garantir 
que o Rotary seja mais vigoroso no próximo ano do 
que é agora, e mais robusto ainda a cada ano que 
passar. É nossa responsabilidade cumprir a promessa 
de livrar o mundo da pólio, para que o Rotary possa 
se lançar a outras empreitadas grandiosas.

Nas palavras de Mohandas Gandhi: “O futuro depen-
de do que fazemos no presente”. Para que o Rotary 
continue comemorando séculos de existência, não 
podemos simplesmente deixá-lo à própria sorte. Se a 
estrada à frente é longa e tortuosa, precisamos de um 
mapa para trilhá-la. Este mapa nós já temos!

Com o auxílio de rotarianos no mundo inteiro, o Rotary 
International desenvolveu um plano estratégico com 
sete prioridades que definem as bases do curso a ser 
seguido para um futuro brilhante. Agora é a hora de 
nos lançarmos à missão de concretizar este plano, 
executando o seguinte:

•	 Erradicar a poliomielite é nossa prioridade 
número um. Com o desafio do Rotary de levantar 
fundos podemos ajudar a providenciar os recursos 
para finalizar este trabalho tão essencial à humani-
dade e cumprir nossa promessa ao mundo.

•	Promover o reconhecimento e a imagem 
pública do RI ajudará a organização a atrair novos 
sócios e cooperar com outras organizações. 

O programa Pólio Plus projetou o Rotary no cenário 
mundial. Agora é o momento de usar nossa excelente 
reputação internacional para promover na mídia e nas 
comunidades as atividades de prestação de serviços 
locais e mundiais.

•	 Aumentar a capacidade do Rotary de prestar 
serviços cala alto no cerne da missão rotária. Todo 
rotariano pode contribuir ao alcance desta meta dando 
mais de seu tempo, talento e energia em todas as 
Avenidas de Serviços. Em 2009-10, incentivarei os 
rotarianos a continuar prestando serviços nas áreas 
de alfabetização, recursos hídricos, saúde e combate 
à fome — assuntos vitais tratados pelos clubes com 
primor nos últimos anos.

•	 Expandir o quadro social em número e qualidade 
em todo o mundo é imperativo, já que tudo aquilo 
que o Rotary almeja alcançar depende dos rotarianos. 
Cada um de nós é responsável por trazer pessoas 
qualificadas às fileiras rotárias. Somos poucos os que 
cumprimos esta obrigação, e só os rotarianos podem 
estender o convite necessário.

•	 Enfatizar o compromisso do Rotary com os Servi-
ços Profissionais nos capacitará a distinguir o Rotary 
de outras organizações humanitárias e de voluntários. 
Ao demonstrar o extremo compromisso que temos 
com altos padrões éticos em nossas vidas profissio-
nais, estamos dando um exemplo a ser seguido por 
nossos colegas, funcionários e clientes, e até por 
nossos concorrentes.

•	 Otimizar o uso, formação e capacitação de líderes 
no RI é essencial ao futuro do Rotary. Cada um de 
nós deve assumir o papel de líder, seja em comissão 
de clube ou projeto ou servindo à organização em nível 
distrital ou internacional. Todos os rotarianos são líderes 
em seus negócios e profissões. Sejamos também 
líderes em Rotary!

•	 Implementar na sua totalidade o plano estratégico 
de modo a garantir a continuidade na organização 
fará com que a transição seja tranqüila durante a mu-
dança anual dos líderes no âmbito de clube, distrito e 
internacional.

Embora o Plano Estratégico tenha sido aprovado pela 
diretoria do RI, sua implementação depende de você. 
O presidente do RI não pode convidar pessoas para 
se associar a seu clube. O conselho diretor do RI não 
pode organizar e promover campanhas de arrecada-
ção de fundos na sua comunidade, em apoio à erra-
dicação da poliomielite. Tampouco podem os líderes 
seniores da organização primar pela ética no local de 
trabalho de cada rotariano. Tudo isso depende única 
e exclusivamente de você. O Futuro do Rotary Está 
em Suas Mãos.

Esta simples e profunda verdade será o lema que 
nos guiará em 2009-10, acenando como um cons-
tante baluarte da responsabilidade pessoal de cada 
rotariano. Winston Churchill disse certa feita que “o 
preço da grandeza é a responsabilidade”. O Rotary 
é uma grande organização e tem o potencial de se 
tornar ainda mais estupenda se cada um de nós 
encarar o desafio e tomar as rédeas do futuro.

No Rotary executamos um trabalho sob o título de 
rotarianos. As obrigações que acompanham esse 
título são prestar serviços relevantes local e interna-
cionalmente, e expandir a capacidade dos clubes 
de ser atuantes através do ingresso de mais líderes 
profissionais e de negócios nos clubes. As tare-
fas do rotariano exigem que ele sirva de exemplo 
em termos de comportamento ético na sua vida 
profissional e privada, apóie a prioridade primeira do 
Rotary de erradicação da pólio e seja líder no clube 
e na comunidade.

O trabalho do rotariano traz imensos benefícios. 
Desfrutamos companheirismo ímpar uns com os ou-
tros e a enorme satisfação pessoal advinda do saber 
que somos úteis aos nossos semelhantes. Se você 
acredita no Rotary e na sua enorme capacidade de 
fazer uma diferença no mundo, é hora de erguer o 
espírito e fazer o melhor trabalho que puder, de todo 
coração, alma e mente. O Futuro do Rotary Está em 
Suas Mãos.

John Kenny 
Presidente do Rotary International, 2009-10


